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of the long series of names ending in *our and *oura9
an element which has long been recognised as the
Dravidian word ur " city/' Caldwell (Comp. Grammar
of the Dravidian Languages, In trod., p. 104) has explained
the name Paloura by Tamil jpdl-ur " the city of milk."
But another explanation can also be offered. In Tamil
for ' tooth' we have the word pallu (Telugu : pallu;
Canarese : hallu • Malayalam : pallu ; Gond : pal, etc. ;
cf. Linguistic Survey, Vol. 1V, 650-652, No. 37) ; Paloura
can be the "city of tooth." The Indian tradition is
acquainted and since long, with a " city of tooth,"
Dantapura, in the country of Kalinga, just in the same
region in which Paloura is located. It is only in the
Buddhist tradition that Dantapura has become famous ;
the name of the town is associated there with a famous
relic, the tooth of Buddha, which is worshipped till to-day
at Kandy in Ceylon. The common tradition on the
division of the relics just after the Pannirvana relates
that one of the teeth of the Master passed to the king-
dom of Kalinga (Dlgha, II, p. 167 ; Buddhavarhsa, Chap.
XXVIII ; Dulva in Rockhill, Life, p. 147). A late poem
in Pali, the Dathavamsa (ed. J. P. T, S. 1884) by
Dhammakitti, relates the pretended history of this relic ;
it was brought to Dantapura by the Muni Khema, under
the reign of Kalinga Brahmadatta ; it remained there as
the object of a cult till the reign of Guhaslva who for
saving it from defilement, entrusted it to his son-in-law
Dantakumara of UjjayinI; it was taken by him to
TSmraiipti, and thence on board a vessel to Ceylon where
it was piously received by the successor of Mahasena,
Kitti-siri-megha (middle of the 4th century A.D.), the
same prince who had sent an envoy to Samudragupta
for the Mahabodhi monastery. The two facts are related

